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Eiropas Parlamenta rezolūcija par homoseksualitātes vispārēju dekriminalizāciju, 
ņemot vērā nesenos notikumus Ugandā
(2023/2643(RSP))

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā iepriekšējās rezolūcijas par Ugandu, konkrēti 2019. gada 24. oktobra 
rezolūciju par LGBTI stāvokli Ugandā1 un 2021. gada 11. februāra rezolūciju par 
politisko situāciju Ugandā2,

– ņemot vērā 2020. gada 20. janvāra rezolūciju par 2019. gada ziņojumu par 
cilvēktiesībām un demokrātiju pasaulē un Eiropas Savienības politiku šajā jomā3,

– ņemot vērā 2021. gada 9. jūnija ieteikumu Padomei par ANO Ģenerālās asamblejas 75. 
un 76. plenārsesiju4, 

– ņemot vērā 2022. gada 17. februāra rezolūciju par 2021. gada ziņojumu par 
cilvēktiesībām un demokrātiju pasaulē un Eiropas Savienības politiku šajā jomā5, 

– ņemot vērā 2022. gada 5. maija rezolūcija par stabilitātes, drošības un demokrātijas 
apdraudējumu Rietumāfrikā un Sāhelā6,

– ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību (LES), jo īpaši tā 21. un 26. pantu,

– ņemot vērā Vispārējo cilvēktiesību deklarāciju, Apvienoto Nāciju Organizācijas 
Statūtus (ANO Statūti) un Starptautisko paktu par pilsoniskajām un politiskajām 
tiesībām (ICCPR),

– ņemot vērā Āfrikas Cilvēktiesību un tautu tiesību hartu, konkrēti tās 1.-4. pantu,

– ņemot vērā Ugandas 1995. gada Konstitūciju,

– ņemot vērā ES pamatnostādnes jautājumā par nāvessodu, kuras pieņēma 2013. gada 
12. aprīlī,

– ņemot vērā 2013. gada 24. jūnijā pieņemtās ES vadlīnijas lesbiešu, geju, biseksuāļu, 
transpersonu un interseksuāļu (LGBTI) visu cilvēktiesību veicināšanai un aizsardzībai,

– ņemot vērā 2019. gada 18. martā  pieņemtās ES cilvēktiesību pamatnostādnes par 
nediskriminēšanu ārējā darbībā,

– ņemot vērā 2019. gada 16. septembrī pieņemtās Pamatnostādnes ES politikai attiecībā 

1 OV C 202, 28.5.2021., 54. lpp.
2 OV C 465, 17.11.2021., 154. lpp.
3 OV C 456, 10.11.2021., 94. lpp.
4 OV C 67, 8.2.2022., 150. lpp.
5 OV C 342, 6.9.2022., 191. lpp.
6 OV C 465, 6.12.2022., 137. lpp.
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uz trešām valstīm par spīdzināšanu un citu nežēlīgu, necilvēcīgu vai pazemojošu rīcību 
vai sodīšanu,

– ņemot vērā Komisijas un Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas 
jautājumos 2020. gada 25. marta kopīgo paziņojumu "ES Rīcības plāns cilvēktiesību un 
demokrātijas jomā 2020.-2024. gadam" (JOIN(2020)0005),

– ņemot vērā Komisijas 2020. gada 12. novembra paziņojumu “Savienība, kurā valda 
līdztiesība: LGBTIQ līdztiesības stratēģija 2020.–2025. gadam” (COM(2020)0698),

– ņemot vērā 2023. gada 6. martā pieņemto dažādības un integrācijas programmu EĀDD 
2023-2025. gadam,

– ņemot vērā Padomes Regulu (ES) 2020/1998 (2020. gada 7. decembris) par 
ierobežojošiem pasākumiem pret nopietniem cilvēktiesību pārkāpumiem un 
aizskārumiem7,

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2012. gada 25. oktobra Regulu 
(ES) Nr. 978/2012 par vispārējo tarifa preferenču sistēmas piemērošanu un ar ko atceļ 
Padomes Regulu (EK) Nr. 732/20088,

– ņemot vērā Ugandas 2023. gada 21. martā pieņemto pret homoseksualitāti vērsto 
likumprojektu,

– ņemot vērā Apvienoto Nāciju Organizācijas augstā komisāra Volker Türk 2023. gada 
22. marta paziņojumu “Uganda: Türk urges President not to sign shocking anti-
homosexuality bill”,

– ņemot vērā Eiropas Ārējās darbības dienesta (EĀDD) preses pārstāvja 2023. gada 
22. marta paziņojumu “Uganda: Statement by the Spokesperson on the adoption of the 
anti-homosexuality bill”,

– ņemot vērā ANO neatkarīgo ekspertu 2023. gada 29. marta paziņojumu “Uganda: UN 
experts condemn egregious anti-LGBT legislation”,

– ņemot vērā UNAIDS 2023. gada 22. marta paziņojumu “UNAIDS urges the Government 
of Uganda to not enact harmful law that threatens public health”,

– ņemot vērā ANO Sieviešu diskriminācijas izskaušanas komitejas (CEDAW) jaunāko 
lēmumu lietā Rosanna Flamer-Caldera v Sri Lanka,

– ņemot vērā Reglamenta 132. panta 2. punktu,

A. tā kā LES 21. pantā noteikts, ka ES darbības virzītājspēkam vajadzētu būt principiem, 
kuri ir iedvesmojuši ES izveidi, attīstību un paplašināšanos, proti, demokrātijai, 
tiesiskumam, cilvēktiesību un pamatbrīvību universālumam un nedalāmībai, cilvēka 
cieņas neaizskaramībai, vienlīdzības un solidaritātes principiem, kā arī ANO Statūtu un 

7 OV L 410, 7.12.2020., 1. lpp.
8 OV L 303, 31.10.2012., 1. lpp.
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starptautisko tiesību principu ievērošanai;

B. tā kā visi cilvēki piedzimst brīvi un vienlīdzīgi cieņas un tiesību ziņā; tā kā visām 
valstīm ir pienākums novērst vardarbību, naida kurināšanu un stigmatizāciju, 
pamatojoties uz individuālām iezīmēm, tai skaitā seksuālo orientāciju, dzimumidentitāti 
un dzimuma izpausmi;

C. tā kā Āfrikas Cilvēktiesību un pamatbrīvību hartā ir noteikts, ka “ikvienam indivīdam ir 
tiesības uz šajā Hartā atzīto un garantēto tiesību un brīvību izmantošanu bez jebkādas 
atšķirības” (2. pants), ka “ikviens indivīds ir vienlīdzīgs likuma priekšā” un “ikvienam 
indivīdam ir tiesības uz vienlīdzīgu likuma aizsardzību” (3. pants) un ka “ikvienam 
cilvēkam ir tiesības uz dzīvības un personas neaizskaramības aizsardzību” un ka 
“nevienam nedrīkst patvaļīgi atņemt šīs tiesības” (4. pants);

D. tā kā  Ugandas parlaments 2023. gada 21. martā pieņēma pret homoseksualitāti vērstu 
likumprojektu (turpmāk “Likumprojekts”); tā kā Likumprojektā ierosināts piemērot 
nāvessodu par “homoseksualitāti vainu pastiprinošos apstākļos”, mūža ieslodzījumu par 
“homoseksualitātes” nodarījumu, cietumsodu ar termiņu līdz 14 gadiem cietumā par 
“homoseksualitātes mēģinājumu” un cietumsodu ar termiņu līdz 20 gadiem par 
“homoseksualitātes veicināšanu”; tā kā tas ir saistīts ar LGBTI jautājumu pilnīgu 
cenzūru, tai skaitā attiecībā uz pilsoniskās sabiedrības organizācijām, kas veic 
cilvēktiesību aizstāvības un veselības aprūpes darbu;

E. tā kā 2009., 2012., 2013. un 2014. gadā jau tika ierosināti līdzīgi likumprojekti, ar 
kuriem aizliedz homoseksualitātes un homoseksuālu darbību popularizēšanu, kas liecina 
par tendenci sistemātiski izmantot LGBTI cilvēkus par grēkāžiem un izmantot viņus kā 
fiktīvus politiskos oponentus; tā kā šis tiesību akts ir pretrunā Ugandas 
konstitucionālajiem noteikumiem, kas paredz vienlīdzību un nediskriminēšanu visiem; 
tā kā politiķiem un (ārvalstu) reliģiskajiem līderiem ir bijusi galvenā loma naidīgas 
retorikas kurināšanā pret LGBTI personām Ugandā; tā kā mūsdienu pret LGBTI vērsto 
attieksmi Ugandā un citās reģiona valstīs ietekmē koloniālā laikmeta likumu ilgstošā 
ietekme; tā kā likumprojekta pieņemšanas rezultātā jau ir vērojams verbālās un fiziskās 
vardarbības pieaugums;

F. tā kā aicinājums dekriminalizēt labprātīgas viendzimuma seksuālas attiecības starp 
pieaugušajiem ir bijis Parlamenta standarta aicinājums un tas ir saskaņots formulējums; 
tā kā Parlaments vairākkārt ir aicinājis trešās valstis virzīties uz dekriminalizāciju, lai 
nodrošinātu LGBTI personu cilvēktiesību nedalāmību un visu cilvēktiesību ievērošanu;

G. tā kā ES ir pieņēmusi skaidras pamatnostādnes EĀDD attiecībā uz LGBTI personām, 
nāvessodu, nediskriminēšanu ārējās darbībās un par spīdzināšanu un citu nežēlīgu, 
necilvēcīgu vai pazemojošu izturēšanos vai sodīšanu; tā kā minētajās pamatnostādnēs ir 
pausta nepārprotama nostāja pret nāvessodu, spīdzināšanu un cita veida nežēlīgu 
izturēšanos vienmēr un visos apstākļos un turklāt ir norādīts, ka kriminālatbildības 
noteikšana par labprātīgām viendzimuma attiecībām starp pieaugušajiem ir pretrunā 
starptautiskajām cilvēktiesībām; tā kā pamatnostādnēs par LGBTI personām ir īpaši 
noteikti EĀDD pienākumi cita starpā attiecībā uz ziņošanu, jautājuma aktualizēšanu 
politiskajos dialogos un atbalstu pilsoniskajai sabiedrībai;

H. tā kā ANO Augstais komisārs cilvēktiesību jautājumos ir aicinājis prezidentu Museveni 
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neizsludināt šo likumu, apgalvojot, ka tas varētu “dot rīcības brīvību sistemātiski 
pārkāpt gandrīz visas [LGBTI personu] cilvēktiesības”; tā kā viņš apgalvoja, ka 
“likumprojektā tiek jauktas labprātīgas un nekonsensuālas attiecības”, ka tas “masveidā 
novērš uzmanību no nepieciešamās rīcības, lai izbeigtu seksuālo vardarbību” un ka tas 
“ir pretrunā pašas Ugandas konstitucionālajiem noteikumiem”; tā kā 28 ANO īpašo 
procedūru mehānisma eksperti ir paziņojuši, ka nāvessoda piespriešana, pamatojoties uz 
šādiem tiesību aktiem, pati par sevi ir patvaļīga slepkavība un ir ICCPR 6. panta 
pārkāpums;

I. tā kā ES ir Ugandas lielākais attīstības sadarbības partneris; tā kā ES daudzgadu 
indikatīvās programmas Ugandai 2021.-2024. gadam kopējais budžets ir 375 miljoni 
EUR;

J. tā kā jaunais ES globālais cilvēktiesību sankciju režīms saskaņā ar ES Rīcības plānu 
cilvēktiesību un demokrātijas jomā ļauj ES vērsties pret nopietniem cilvēktiesību 
pārkāpumiem un aizskārumiem visā pasaulē neatkarīgi no tā, kur tie notiek, tai skaitā 
pret patvaļīgām slepkavībām un necilvēcīgu vai pazemojošu izturēšanos vai sodīšanu;

Nesenie notikumi Ugandā

1. pauž visstingrāko nosodījumu par tā dēvētā pret homoseksualitāti vērstā likumprojekta 
pieņemšanu Ugandas parlamentā un atkārtoti pauž stingru nosodījumu jebkāda veida 
diskriminācijai seksuālās orientācijas vai dzimumidentitātes dēļ, kā arī jebkādai 
vardarbībai pret LGBTI personām; uzskata, ka tā pieņemšana ir klajš Ugandas 
konstitūcijas un Ugandas starptautisko saistību, kas izriet no Āfrikas hartas un ANO 
starptautisko tiesību sistēmas, piemēram, Vispārējās cilvēktiesību deklarācijas, ICCPR 
un ANO Hartas, pārkāpums; kategoriski noraida nāvessoda piemērošanu jebkādos 
apstākļos;

2. pauž satraukumu par to, ka tikai 2 no 389 likumdevējiem balsoja pret Likumprojektu; 
pauž nožēlu par prezidenta Museveni komentāriem, kas vēl vairāk veicina naidīgu 
retoriku par LGBTI personām; pauž bažas par to, ka daudzi politiķi, reliģiskie līderi un 
mediju pārstāvji ir kurinājuši naidu; uzskata, ka fakts, ka vairums Ugandas politisko 
aprindu pārstāvju LGBTI cilvēkus uzskata par izdomātiem pretiniekiem, ir būtiska un 
satraucoša attīstība; uzskata, ka šis Likumprojekts ir viens no sliktākajiem šāda veida 
likumprojektiem pasaulē un ka tā izsludināšana neizbēgami saasinās ES un Ugandas 
attiecības;

3. pauž bažas par ziņojumiem, ka 2023. gada februārī vien Ugandā vairāk nekā 110 
LGBTI cilvēki pilsoniskās sabiedrības organizācijai “Sexual Minorities Uganda” 
(SMUG) ziņoja par incidentiem, tai skaitā par arestiem, seksuālu vardarbību, izlikšanu 
no mājokļa un publisku izģērbšanu; norāda, ka tā, visticamāk, ir tikai neliela daļa no 
faktiskā gadījumu skaita, jo vairums upuru baidās vērsties policijā; ar bažām norāda, ka 
šī parādība nesamērīgi skar transseksuālas personas; nosoda 2022. gada augustā 
noteikto SMUG aizliegumu;

4. pauž bažas par to, ka Likumprojekts saasina stigmatizāciju, aizskaršanu un 
diskrimināciju, kā arī iespējamo vardarbību, ar ko LGBTI personas un cilvēktiesību 
aizstāvji var saskarties, ņemot vērā nesenos notikumus, it īpaši, veicot savu darbu vai 
mēģinot piekļūt sociālajiem pakalpojumiem, piemēram, mājokļiem, izglītībai vai 
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veselības aprūpei; uzskata, ka īpašs iemesls bažām ir pieaugošais risks, ar ko saskaras 
cilvēktiesību aizstāvji, kuri iestājas par tiesībām; uzsver, ka Likumprojektu varētu 
izmantot kā ieganstu, lai uzbruktu personām, kas strādā cilvēktiesību jomā, un 
ieslodzītu politiskos oponentus, graujot demokrātiskās iestādes un pilsonisko sabiedrību 
kopumā;

5. uzskata, ka musinošā retorika un dezinformācija, ko izplata reliģiskie līderi, mediji un 
politiķi, veicina vispārēju represiju gaisotni pret LGBTI personām, viņu ģimenēm un 
draugiem, kā rezultātā viņi ir spiesti veikt pašcenzūru, lai nekļūtu par vardarbības 
upuriem; uzskata, ka tāda pati retorika veicina novērošanas gaisotni, kas ļauj 
sistemātiski pārkāpt cilvēktiesības, piemēram, tiesības uz privātumu, tiesības uz dzīvību, 
brīvību un personas drošību, kā arī tiesības uz vienlīdzīgu aizsardzību pret jebkādu 
diskrimināciju;

6. atgādina, ka Uganda ir bijusi celmlauzis cīņā pret HIV un ar to saistīto stigmatizāciju; 
atgādina, ka 2021. gadā HIV izplatība starp vīriešiem, kuriem ir dzimumattiecības ar 
vīriešiem, bija 12,7 %; ar bažām norāda, ka šis procentuālais rādītājs ir ievērojami 
augstāks nekā heteroseksuāliem vīriešiem un pārsniedz valsts vidējo rādītāju; tādēļ pauž 
nopietnas bažas par to, ka Likumprojekts faktiski kriminalizēs HIV inficētos cilvēkus; 
uzskata, ka šādi noteikumi tikai vēl vairāk stigmatizē HIV testēšanas, izsekošanas un 
profilakses centienus, potenciāli padarot visas dzīvību glābjošās HIV programmas un 
centienus sasniegt galvenās iedzīvotāju grupas par nelikumīgām, jo tās varētu uzskatīt 
par “homoseksualitātes veicināšanu”; norāda uz nepārvaramiem UNAIDS sniegtajiem 
pierādījumiem, ka kriminālatbildības likumi attur kopienas no dzīvību glābjošiem 
pakalpojumiem;

Dekriminalizācijas situācija pasaulē

7. atgādina, ka ES ir pieņēmusi skaidras ārpolitikas pamatnostādnes attiecībā uz nāvessoda 
nosodīšanu un LGBTI personu aizsardzību, kā arī nediskriminācijas principa 
piemērošanu ārējā darbībā un spīdzināšanas un cita veida ļaunprātīgas izturēšanās 
nosodīšanu; uzskata, ka centieni panākt starptautisku dekriminalizāciju starptautiskos 
forumos ir ne tikai morāls pienākums, bet arī starptautiska cilvēktiesību nepieciešamība;

8. atgādina, ka Komisijas LGBTIQ līdztiesības stratēģijā, kā arī ES rīcības plānos 
cilvēktiesību un demokrātijas jomā ES ir apņēmusies pastiprināt pasākumus, lai aktīvi 
nosodītu un apkarotu diskriminējošus tiesību aktus, politikas virzienus un praksi, tai 
skaitā kriminālatbildības noteikšanu par labprātīgām viendzimuma seksuālām 
attiecībām;

9. uzsver pozitīvo starptautisko tendenci virzībā uz dekriminalizāciju, proti, 49 ANO 
dalībvalstis pēdējo 30 gadu laikā ir veikušas juridiskas reformas, konkrēti Mozambika 
2015. gadā, Beliza un Seišela salas 2016. gadā, Trinidāda un Tobāgo un Indija 
2018. gadā, Botsvāna 2019. gadā, Gabona 2020. gadā, Angola un Butāna 2021. gadā, 
Antigva un Barbuda, Singapūra un Barbadosa 2022. gadā un Kuka Salas 2023. gadā; 
tomēr atgādina, ka ir arī valstis, kurās ir pastiprināti vai no jauna ieviesti tiesību akti, 
kas paredz kriminālatbildību par viendzimuma attiecībām, piemēram, Čada, Bruneja, 
Nigērija un, visbeidzot, Uganda, kas uzsver nepieciešamību pēc vispārējas kustības, kas 
iestājas par dekriminalizāciju; atgādina par precedentiem, kad ANO struktūras ir 
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nodrošinājušas tiesiskās aizsardzības līdzekļus pret kriminālatbildības noteikšanu, 
piemēram, Cilvēktiesību padome lietā ToToonen v Australia 1994. gadā un CEDAW 
lietā Rosanna Flamer-Caldera v Sri Lanka 2022. gadā;

10. pauž bažas par tā dēvēto pret gejiem vērsto propagandas likumprojektu pieņemšanu 
dažās valstīs, kas veicina neiecietības un diskriminācijas kultūru, un pauž satraukumu 
par to, ka, kā šādiem likumiem var būt plašāka ietekme citās valstīs, paverot ceļu 
stingrāku pasākumu pieņemšanai, piemēram, nosakot kriminālatbildību par 
viendzimuma seksuālajām attiecībām un citiem seksuālās orientācijas, dzimuma 
identitātes un izpausmes, kā arī dzimuma pazīmju aspektiem; norāda, ka saskaņā ar 
jaunākajiem pētījumiem sazvērestības teorijas kļūst arvien populārākas daudzās ES 
dalībvalstīs; pauž bažas par to, ka naids un sazvērestības tiešsaistē noved pie 
vardarbības bezsaistē un var maksāt dzīvības; pieņem zināšanai Starptautiskās Lesbiešu, 
geju, biseksuāļu, transpersonu un interseksuāļu asociācijas pētījumu, kas liecina, ka 
2022. gads LGBTI kopienai ir bijis vardarbīgākais gads naida runas un dezinformācijas 
dēļ; aicina Komisiju gaidāmajā demokrātijas aizsardzības tiesību aktu kopumā iekļaut 
pasākumus pret mijiedarbībā balstītām ieteikumu sistēmām sociālajos medijos, jo ir 
zināms, ka šīs sistēmas pastiprina naidu un dezinformāciju;

11. pauž bažas par pieaugošo kriminālatbildības noteikšanas tendenci citās Āfrikas daļās, 
piemēram, Ganā un Kenijā, kur ir ierosināti līdzīgi likumprojekti un tiek izskatīti 
attiecīgo valstu parlamentos, kā arī par iespējamību, ka Ugandas likumprojekta 
izsludināšana būtiski ietekmēs šo likumprojektu iznākumu;

12. atgādina, ka par ilgtspējīgas attīstības mērķu veicināšanu ir atbildīgas visas ANO 
dalībvalstis, kas tos ir parakstījušas, tai skaitā Uganda, un ka tiem ir jākalpo mērķim 
“nevienu neatstāt novārtā”; atzīst saistību starp LGBTI personu cilvēktiesību ievērošanu 
un ilgtspējīgas attīstības mērķiem un saprot, ka jebkura diskriminējoša prakse, it īpaši 
tāda, kas paredz nāvessodu, ir radikālā pretrunā ar šiem mērķiem;

Aicinājumi rīkoties

13. aicina prezidentu Museveni neizsludināt Likumprojektu un kategoriski noraidīt 
jebkādas turpmākas līdzīgas iniciatīvas; aicina prezidentu Museveni veicināt iecietības, 
pieņemšanas un starptautiski atzītu cilvēktiesību ievērošanas principus, nodrošinot, ka 
Ugandā pret visiem cilvēkiem neatkarīgi no viņu seksuālās orientācijas un 
dzimumidentitātes izturas vienlīdzīgi un ar cieņu;

14. aicina Ugandas varas iestādes izmeklēt, saukt pie atbildības un sodīt par visiem naida 
izraisītiem uzbrukumiem personām un organizācijām, kas izriet no Likumprojekta 
pieņemšanas, un pārtraukt jebkādas represijas, piemēram, policijas reidus vai banku 
kontu bloķēšanu, pret pilsoniskās sabiedrības organizācijām, kas iesaistītas cilvēktiesību 
un LGBTI aizstāvības darbā un sniedz sabiedrībai būtiskus pakalpojumus;

15. aicina Ugandas parlamenta deputātus un citus politiķus atturēties no naida kurināšanas 
pret seksuālajām un dzimumu minoritātēm;

16. pauž nožēlu par to, ka Komisijas priekšsēdētājas vietnieks / Savienības augstais 
pārstāvis ārlietās un drošības politikas jautājumos (AP/PV) līdz šim nav tieši reaģējis uz 
šo Likumprojektu; uzskata, ka situācijas nopietnība, kas dažos gadījumos ietver 
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nāvessoda piemērošanu, prasa stingrāku iestāžu reakciju, un aicina AP/PV to 
nodrošināt;

17. aicina Padomi un EĀDD kategoriski īstenot piemērojamās ES pamatnostādnes; aicina 
ES delegāciju Ugandā visaptveroši ziņot par situāciju un turpināt sniegt atbalstu 
pilsoniskajai sabiedrībai un cilvēktiesību aizstāvjiem;

18. aicina EĀDD un dalībvalstis steidzami sadarboties ar Ugandas iestādēm, lai stingri 
iestātos pret Likumprojekta izsludināšanu un skaidri norādītu, ka šis likums būtiski un 
negatīvi ietekmētu ES un Ugandas attiecības;

19. aicina AP/PV, īpašo pārstāvi cilvēktiesību jautājumos un EĀDD vēstnieku dzimumu 
līdztiesības un daudzveidības jautājumos kopā ar ES delegāciju Ugandā izskatīt 
iespējas, kā ES varētu stingri reaģēt saskaņā ar EĀDD daudzveidības un integrācijas 
programmu; aicina AP/PV apsvērt sankcijas saskaņā ar ES vispārējo cilvēktiesību 
sankciju režīmu, ja Likumprojekts tiks pieņemts; uzstāj, ka Parlaments ir jāinformē par 
šajā sakarā veiktajiem pasākumiem, tai skaitā par pasākumiem pilsoniskās sabiedrības 
organizāciju un cilvēktiesību aizstāvju atbalstam;

20. atgādina par Parlamenta gada 2023. gada 16. marta rezolūciju par ES pamatnostādnēm 
par cilvēktiesību aizstāvjiem9 un aicina EĀDD pastiprināt centienus, lai nodrošinātu 
Ugandas cilvēktiesību aizstāvjiem vajadzības gadījumā piekļuvi finansējumam, 
atbalstam, aizsardzībai, pārvietošanai, vīzām un patvērumam;

21. atzīst, ka ir beidzies Vispārējā regulārā pārskata (UPR) trešais cikls, kura laikā tika 
pārskatīta situācija Ugandā, un norāda, ka UPR pievērsās LGBTI personu 
kriminalizācijai; aicina ES gaidāmajā UPR par Ugandu sniegt informāciju, kurā būtu 
atspoguļoti notikumi saistībā ar LGBTI personām; aicina ES aktīvāk rīkoties, sniedzot 
UPR informāciju valstīm, lai aicinātu dekriminalizēt homoseksualitāti;

22. aicina Likumprojekta izsludināšanas gadījumā nekavējoties atcelt Ugandas 
preferenciālo piekļuvi sistēmai “Visu, izņemot ieročus”, kas ir daļa no vispārējo 
preferenču sistēmas (VPS); aicina Komisiju noteikt homoseksualitātes dekriminalizāciju 
kā nosacījumu VPS piekļuvei un svītrot no saraksta visas pārējās valstis, kuras turpina 
piemērot kriminālatbildību par labprātīgām viendzimuma attiecībām;

23. aicina Komisiju izstrādāt uz cilvēktiesībām orientētu pasākumu kopumu, lai ierobežotu 
vai pārtrauktu pašreizējās vai turpmākās ekonomiskās attiecības ar trešām valstīm, kurās 
homoseksualitāte joprojām ir krimināli sodāma, it īpaši gadījumos, kad par to paredzēts 
piemērot nāvessodu;

24. aicina ES visos attiecīgajos politiskajos un diplomātiskajos forumos īstenot pasākumus, 
lai panāktu vispārēju dekriminalizāciju attiecībā uz labprātīgām viendzimuma 
attiecībām, kā arī atcelt aizliegumus veikt dzimumapliecinošu aprūpi, lai nodrošinātu 
LGBTI personām visu cilvēktiesību ievērošanu; aicina ES kopā ar starptautisko 
sabiedrību izveidot plašu koalīciju, lai īstenotu šos centienus, koncentrējoties uz tādiem 
starptautiskiem instrumentiem kā Starptautiskais pakts par pilsoniskajām un 
politiskajām tiesībām, ANO Statūti un ANO Ģenerālās asamblejas rezolūcijas šajā 

9 Pieņemtie teksti, P9_TA(2023)0086.
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jautājumā, Cilvēktiesību padomes un CEDAW nozīmīgie lēmumi, kā arī ANO 
neatkarīgā eksperta seksuālās orientācijas un dzimumidentitātes jautājumos ziņojumi; 
atgādina, ka šajā sakarā būtu pienācīgi un proaktīvi jāizmanto UPR;

°

° °

25. uzdod priekšsēdētājam šo rezolūciju nosūtīt ō rezolūciju dalībvalstu valdībām un 
parlamentiem, Padomei, Komisijai, Eiropas Ārējās darbības dienestam, ES delegācijai 
Ugandā, Ugandas Republikas prezidentam, valdībai un parlamentam, kā arī visām 
pārējām valstīm, kurās ir iesniegts Likumprojekts par viendzimuma attiecību 
kriminalizāciju.


